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ЗАМЕЧАНИЯ ДЛЯ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

Внимательно прочитайте и следуйте всем указаниям в данном руководстве и на оборудовании. в хорошем состоянии все маркировочные 
знаки на оборудовании. Заменяйте любые нечитаемые или поврежденные маркировочные знаки.

To reduce the risk of electric shock,
do not remove or open cover.
No user-serviceable parts inside.
Authorized service personnel only.
Disconnect power before servicing.

#03408.0002

#03409.0002

#12364.0000

WARMERS AND SURFACES ARE HOT CAUTION 

#02765.0000

Optional Field Wiring 
 
 

120/208-240 V,  12-13.7 A,  2440-3230 W 
1PH,  3-Wire + GND,  60HZ 

Optional Field Wiring 
 
 

120/208-240 V,  15.6-17.5 A,  2980-3850 W 
1PH,  3-Wire + GND,  60HZ 

#29710.0004 #29710.0007

#37881.0002

ВВЕДЕНИЕ
Данное оборудование позволяет приготовить порцию галлона кофе на каждый узел обслуживания.

Кофемашина может быть снабжена краном горячей воды для приготовления дополнительных напитков. 
Предназначается только для использования в помещениях, на устойчивой поверхности или полке.
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Гарантия ......................................................................................................................................... 2
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Чистка и удаление остатков из резервуара .................................................................. 8
Регулировка и дополнительные параметры ................................................................ 9

To reduce the risk of electric shock, 
do not remove or open cover.
No user-serviceable parts inside.

Authorized service personnel only.
Disconnect power before servicing.

#00824.0002

#00824.0001

WARNING
• DO NOT OVERLOAD CIRCUIT.
• ALWAYS ELECTRICALLY GROUND
  THE CHASSIS.
• DO NOT DEFORM PLUG OR CORD.
• FOLLOW NATIONAL AND LOCAL
  ELECTRICAL CODES.
• KEEP COMBUSTIBLES AWAY.

FAILURE TO COMPLY RISKS EQUIPMENT
DAMAGE, FIRE OR SHOCK HAZARD.

READ THE ENTIRE
OPERATING MANUAL BEFORE

USING THIS PRODUCT
00986.0000F  10/07   ©1994  Bunn-O-Matic Corporation

Дополнительная внешняя проводка

120/208-240 В, 12-13,7 A, 2440-3230 Вт 
1PH, 3-проводная + заземление, 60 Гц

Дополнительная внешняя проводка

120/208-240 В, 15,6-17,5 A, 2980-3850 Вт 
1PH, 3-проводная + заземление, 60 Гц

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
ГОРЯЧЕЕ СОДЕРЖИМОЕ ВОРОНКИ.
ЗАМЕНИТЕ КУВШИН, ЕСЛИ ОН:
ТРЕСНУЛ. ПОЦАРАПАН. ПОЛНОСТЬЮ 
ВЫКИПЕЛ. БЫЛ НАГРЕТ, КОГДА БЫЛ 
ПУСТЫМ. ИСПОЛЬЗОВАЛСЯ НА ОТКРЫТОМ 
ОГНЕ ИЛИ БЫЛ ПОДВЕГНУТ ВОЗДЕЙСТВИЮ 
ЭЛЕКТРИЧЕСКИХ ЭЛЕМЕНТОВ. 
ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ДАННОЙ 
ПРОДУКЦИИ ПОЛНОСТЬЮ ПРОЧИТАЙТЕ 
РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Не допускать перенапряжения цепи.
Рама должна всегда иметь электрическое заземление.
Не допускать деформации вилки или шнура.
Соблюдать национальные и местные 
электротехнические правила и нормы.
Хранить вдали от горючих веществ.
Несоблюдение требований может привести к 
повреждению оборудования, пожару или поражению 
электрическим током.
ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ДАННОГО ИЗДЕЛИЯ 
НЕОБХОДИМО ПРОЧИТАТЬ ВСЕ РУКОВОДСТВО.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ - Чтобы снизить риск поражения электрическим 
током, не снимайте и не открывайте крышку. Внутри нет нужных 
пользователю деталей. Только для уполномоченного обслуживающего 
персонала. Перед техническим обслуживанием отключить питание.

ОСТОРОЖНО - ГОРЯЧИЕ НАГРЕВАТЕЛИ И ПОВЕРХНОСТИ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: 
ГОРЯЧАЯ ЖИДКОСТЬ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: 
МЕДЛЕННО ДОСТАНЬТЕ 
ВОРОНКУ.

#00656.0001

As directed in the International Plumbing Code of the 
International Code Council and the Food Code 
Manual of the Food and Drug Administration (FDA), 
this equipment must be installed with adequate 
backflow prevention to comply with federal, state 
and local codes. For models installed outside the 
U.S.A., you must comply with the applicable Plumb-
ing /Sanitation Code for your area.
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ТРЕБОВАНИЯ К ПОДКЛЮЧЕНИЮ ЭЛЕКТРИЧЕСТВА

39130.8900 120809

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ - 
должна быть отключена от источника питания до момента, указанного в разделе «Начальная настройка». Для определения требований 
к схемам см. табличку технических данных на кофеварке, а также местные/национальные электротехнические нормы.

ПОДКЛЮЧЕНИЕ ЭЛЕКТРИЧЕСТВА (Все модели)
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – Неправильное электрическое подключение повредит электронные компоненты.
1. Работы по подключению электричества должны выполняться электриком.
2. Определите характеристики электропроводки на месте.
3. Выберите необходимое напряжение для устройства, исходя из характеристик электропроводки на месте.
4. С помощью вольтметра проверьте напряжение и цветную кодировку на каждом проводе сети питания.
5. Для получения доступа к клеммной колодке снимите переднюю съемную панель под распылительной головкой.
6. Проложите сетевой шнур через заднюю сторону кофеварки.
7. Используя приведенные выше диаграммы, соедините необходимую электропроводку с клеммной колодкой внешней проводки.
8. При рабочей проводке аппарата 120/208 или 120/240 вольт со шнуром питания должен использоваться шнур питания, 

включенный в список лаборатории по технике безопасности США (UL), гибкий шнур типа SO, SJO, SJTO, HSJO или SJOW, 12 
AWG, четырехпроводной, номинальная температура 90°C. Вилка должна быть включена список лаборатории по технике 
безопасности США (UL), конфигурации NEMA 14-20P или L14-20P, номинальное напряжение 125/250 В, 20 A. Шнур питания 
должен быть не короче 3 футов и не длиннее 6 футов (расстояние от разгрузки напряжения до конца вилки).

9. Прежде чем продолжить процедуру, проверьте напряжение клеммной коробки внешней проводки.
10. Установите переключатель напряжения в соответствующее положение и замените панель доступа. (Только для моделей с 

переключением на два напряжения)
11. линия подачи воды будет подключаться позже, убедитесь, что кофеварка отключена от источника питания. Если линия подачи 

воды уже подключена, кофеварка готова к начальной настройке.

Примечание: Для электрической проводки 
требуется электрическая линия с 3 проводами 
(нейтральный, L1 и L2) и отдельный провод для 
заземления..

Примечание: Шнур питания 
должен быть подключен центральной 
клеммной колодке во всех двойных 
моделях, если не указано иное.

Двойные модели

ТРЕБОВАНИЯ ЕС
• Данный аппарат должен устанавливаться в помещениях, в которых он может находится под контролем обученного персонала.
• Для правильной эксплуатации данный аппарат должен быть установлен в помещениях с температурой от 5°C до 35°C.
• эксплуатация возможна при наклоне аппарата не более чем на 10°.
• Электрические работы должны выполняться электриком в соответствии со всеми местными и национальными нормами.
• Запрещается мыть данный аппарат с помощью подачи струи воды.
• Данный аппарат не предназначен для использования лицами (включая детей) с ограниченными физическими, сенсорными или 
психическими возможностями, а также без опыта и знаний, если они не получили инструкций по использованию данного аппарата от 
лица, ответственного за его безопасность.
• Следует контролировать детей, чтобы они не играли с аппаратом.
• Во избежание риска, при наличии любых повреждений шнура питания, он должен быть заменен изготовителем или уполномоченным 
обслуживающим персоналом.
• Запрещается погружать аппарат в воду для очистки.

Все двойные модели имеют 
переменное напряжение 120/208  
и 120/240 В Однофазные, если не 

указано иное.
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ТРЕБОВАНИЯ К ПОДКЛЮЧЕНИЮ ЭЛЕКТРИЧЕСТВА

Примечание: Для электрической 
проводки требуется электрическая линия 
с 2 проводами (нейтральный и L1) и 
отдельный провод для заземления.

Для кофеварок без фиксированного шнурового комплекта 
установлены следующие требования:

Для кофеварок с фиксированным шнуровым комплектом 
 установлены следующие требования:

120V
120/208-240V

For Supply Connections, Use No. 12 AWG
Wires Suitable For At Least 90°C (194°F)

FOR USE ONLY ON AN
INDIVIDUAL BRANCH

CIRCUIT RATED 20 AMPS

120V
120/208-240V

For Supply Connections, Use No. 12 AWG
Wires Suitable For At Least 90°C (194°F)

FOR USE ONLY ON AN
INDIVIDUAL BRANCH

CIRCUIT RATED 20 AMPS

Переключатель на 
два напряжения в 
положении 120 В

Переключатель на 
два напряжения 

 в положении  
120/208-240 В

модели 120/208 и 120/240 В 
переменного тока

Примечание: Для электрической 
проводки требуется электрическая 
линия с 3 проводами (нейтральный, 
L1 и L2) и отдельный провод для 
заземления.

Модели с одним и двумя напряжениями

3 ПРОВОДА 120/208-240 В + ЗАЗЕМЛЕНИЕ

2 ПРОВОДА 120 В + ЗАЗЕМЛЕНИЕ

2 ПРОВОДА 120 В 
+ ЗАЗЕМЛЕНИЕ

2 ПРОВОДА 120 В 
+ ЗАЗЕМЛЕНИЕ

Модели A и B

Однофазные модели 120 
В переменного тока

3 ПРОВОДА 120/208-240 В 
+ ЗАЗЕМЛЕНИЕ
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ЧИСТКА

1.	 Для чистки всех поверхностей оборудования Bunn-O-Matic рекомендуется использовать влажную 
ткань, смоченную любым мягким неабразивным жидким чистящим средством.

2.	 Проверьте и почистите распылительную головку.  Отверстия распылительной головки всегда 
должны оставаться открытыми. Для удаления всех минеральных остатков вставьте короткий 
конец инструмента для очистки распылительной головки в каждый из пяти отверстий выпуска 
воды пластиковой распылительной головки (см. рис. 1).

3.	 Вставьте длинный конец инструмента для очистки распылительной головки в соединение 
распылительной головки, чтобы удалить из него все минеральные остатки (см. рис. 2).

ПРИМЕЧАНИЕ: В районах с жесткой водой может потребоваться ежедневное проведение такой 
процедуры. Она поможет предотвратить проблемы с образованием в кофеварке осадка и занимает 
менее минуты.

ПРИМЕЧАНИЕ: В случае активации цикла Brew Logic (Автоматическое приготовление)  (для 
предотвращения образования осадка), он временно выключит системы Recovery Booster 
(Восстановление) и Pulse Brewing (Импульсное приготовление) до полного очищения аппарата от 
осадка из аппарата. Более подробное описание дано в разделе «Устранение неисправностей».

РИСУНОК 1 РИСУНОК 2

39130.8900 060206

УДАЛЕНИЕ ОСТАТКОВ ИЗ РЕЗЕРВУАРА
1.	 Ослабьте винты, которыми крепится передняя панель доступа. Снимите панель.
2.	 Отстегните зажим шланга на конце сливного шланга. Снимите пробку.
3.	 Поместите конец сливного шланга в сосуд емкостью не менее 200 унций (5,9 л).
4.	 Разблокируйте белый фиксатор, чтобы слить воду из резервуара.
5.	 Когда резервуар будет пуст, заблокируйте белый фиксатор, вставьте пробку и зажмите фиксатор 

на конце шланга. (Повторите шаги 2-5 для второй части двойной модели)
6.	 Установите на место переднюю панель и закрутите винты.
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РЕГУЛИРОВКА И ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ПАРАМЕТРЫ (ПРОДОЛЖЕНИЕ)

BREW METER      1

  -                                +

 SET  READY:     195°

(-)         DONE        (+)

  SET  TEMP:        200°

(-)         DONE        (+)

ENTER PASSWORD

0           0           0

EXITING

 BrewWIZARD

BREW LOCKOUT  ?

NO         DONE       YES

ФУНКЦИИ ПРОГРАММИРОВАНИЯ – СХЕМА ПОСЛЕДОВАТЕЛЬНОСТИ ОПЕРАЦИЙ

(ПРОДОЛЖЕНИЕ)

BrewWIZARD

  ENTER  SERVICE  #?

  NO                        YES

              UNITS

  METRIC  DONE   ENG

SET  LANGUAGE ?

NO                          YES

SET PASSWORD

0           0           0

ENABLE  ADS  ?

NO          DONE      YES

BREW  OZ:   64.0

(-)         DONE        (+)

LEVEL  2

(ОСТАНОВИТЬ ПРИГОТОВЛЕНИЕ?)
НЕТ   ВЫПОЛНЕНО   ДА

(ДОЗАТОР НАПИТКА)
(-)   ВЫПОЛНЕНО   (+)

(РАЗРЕШИТЬ РЕГУЛИРОВКУ?)
                                                  (+)

(РАЗРЕШИТЬ РЕГУЛИРОВКУ?)
НЕТ   ВЫПОЛНЕНО   ДА

(ВВЕСТИ № ОПЕРАЦИИ?)
НЕТ                  ДА

(ВЫХОД BrewWIZARD)

(ВВЕСТИ ПАРОЛЬ) (ЗАДАТЬ ПАРОЛЬ) (ВЫБРАТЬ ЯЗЫК?)
НЕТ                  ДА

(ЕДИНИЦЫ)
(МЕТРИЧЕСКИЕ  ВЫПОЛНЕНО  АНГЛИЙСКИЙ )

(УСТАНОВИТЬ ТЕМПЕРАТУРУ:)
(-)   ВЫПОЛНЕНО   (+)

(УСТАНОВИТЬ ГОТОВНОСТЬ:)
(-)   ВЫПОЛНЕНО   (+)
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Enabl EnergySavr

NO     DONE   YES

 DRIP  T I M E    0:30

(-)         DONE        (+)

   BREW COUNTERS  ?

NO                        YES

CALIBRATE FLOW  ?

NO                           YES

SPRAY OZ/M:     25.0

(-)         DONE        (+)

ENABLE BrewLOGIC

NO          DONE       YES

  0        REFILL     155

(-)         DONE        (+)

ENABL WARMER OFF

NO        DONE       YES

EnableFreshTimer

NO      DONE   YES

     ENABLE   CLEAN

NO          DONE       YES

  SET PULSE BREW  ?

  NO                        YES

РЕГУЛИРОВКА И ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ПАРАМЕТРЫ (ПРОДОЛЖЕНИЕ)

УРОВЕНЬ 2  (ПРОДОЛЖЕНИЕ)

 AXIOM

VERSION     xx.xx

Вернуться к основному 
экрану

Отображает модель и 
версию программного 

обеспечения.

39130.8900 053107

   ENTER ASSET #  ?

   NO                       YES

FACTORY DEFAULTS

NO                        YES

   SERVICE TOOLS  ?

NO                        YES

(Эти два экрана будут чередоваться при включении BrewLogic)

(Ver. 1.07 & above)

(ВВЕСТИ № РЕСУРСА?)
НЕТ                  ДА

(УСТАНОВИТЬ ИМПУЛЬСНОЕ ПРИГОТОВЛЕНИЕ?)
НЕТ                  ДА

(ВРЕМЯ ПОДАЧИ)
(-)   ВЫПОЛНЕНО   (+)

(РАЗРЕШИТЬ ОЧИСТКУ)
НЕТ   ВЫПОЛНЕНО   ДА

(АКТИВИРОВАТЬ ЭНЕРГОСБЕРЕЖЕНИЕ)
НЕТ   ВЫПОЛНЕНО   ДА

(СБРОСИТЬ ТАЙМЕР)
НЕТ   ВЫПОЛНЕНО   ДА

(ОТКЛЮЧИТЬ НАГРЕВАТЕЛЬ)
НЕТ   ВЫПОЛНЕНО   ДА

(НОВОЕ ЗАПОЛНЕНИЕ)
(-)   ВЫПОЛНЕНО   (+)

(АКТИВИРОВАТЬ АВТОМАТИЧЕСКОЕ 
ПРИГОТОВЛЕНИЕ)

(-)   ВЫПОЛНЕНО   (+)

(НАЛИТЬ УНИЦИЙ/М:)
(-)   ВЫПОЛНЕНО   (+)

(РЕГУЛИРОВАТЬ РАСХОД?)
НЕТ                  ДА

(ИНДИКАТОРЫ ПРИГОТОВЛЕНИЯ?)
НЕТ                  ДА

(СПЕЦИАЛЬНЫЕ СРЕДСТВА?)
НЕТ                  ДА

(ЗАВОДСКИЕ НАСТРОЙКИ)
НЕТ                  ДА


